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Tartalomjegyzék

A használati utasításról
Ez a használati útmutató infor�mációt tar�talmaz az ASUS vezeték nélküli r�outer� 
telepítéséhez és konfigur�álásához.

A kézikönyv szerkezete
A kézikönyv az alábbi fejezeteket tar�talmazza:

•  1. fejezet: A vezeték nélküli router megismerése
 A fejezet ismer�teti a csomag tar�talmát, a r�endszer�követelményeket, a 

har�dver�összetevők leír�ását, illetve az ASUS vezeték nélküli r�outer� LED kijelzőit.

• 2. fejezet: A hardver üzembe helyezése
 Ez a fejezet infor�mációkat ad az ASUS vezeték nélküli r�outer� telepítésével és 

konfigur�álásával kapcsolatban.

• 3. fejezet: A hálózati kliensek konfigurálása
 Ez a fejezet utasításokat ad ar�r�ól, hogy miként kell beállítani a vezeték nélküli 

klienseket a hálózaton, hogy együtt tudjanak működni az ASUS vezeték nélküli.

• 4. A speciális beállítások konfigurálása
 Ez a fejezet utasításokat ad az ASUS vezeték nélküli r�outer� speciális beállításainak 

konfigur�álásával kapcsolatban.

• 5. fejezet: A segédprogramok telepítése
 Ez a fejezet tájékoztatást nyújt a támogató CD-n található segédpr�ogr�amokr�ól. 

A segédprogramok telepítése ....................................................................29

Eszközfelderítés ...........................................................................................31

Firmware-helyreállítás.................................................................................32

percet vesz igénybe.  ....................................................................................32

Hibaelhárítás ................................................................................................33

6. Hibaelhárítás 

Függelék 
Megjegyzések ...............................................................................................37

ASUS Contact information ..........................................................................45
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• 6. fejezet: Hibaelhárítás
 Ez a fejezet hibaker�esési és -elhár�ítási útmutatót tar�talmaz, amelynek segítségével 

megoldhatók az ASUS vezeték nélküli r�outer� használata közben esetleg előfor�duló 
pr�oblémák.

• Függelékek
 Ez a fejezet tar�talmazza a szabályozási felhívásokat és biztonsági nyilatkozatokat.

A kézikönyvben felhasznált konvenciók

    VESZÉLY: Tájékoztatás saját sér�ülésének elker�ülése ér�dekében, ha valamilyen 
feladatot kíván végr�ehajtani. 

    VIGYÁZAT: Tájékoztatás a r�észegységek kár�osodásának elker�ülése   
ér�dekében, ha valamilyen feladatot kíván végr�ehajtani. 

 
  FONTOS: A feladat végr�ehajtásához KÖTELEZŐEN betar�tandó utasítás.  

  MEGJEGYZÉS:  Tippek és hasznos tájékoztatás a feladatok végr�ehajtásához. 
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71. fejezet: A vezeték nélküli r�outer� megismer�ése         RT-N1�E

1A vezeték nélküli 
 router megismerése

A csomag tartalma
Az ASUS vezeték nélküli r�outer� csomagjának az alábbi tételeket kell tar�talmaznia.

  RT-N1�E vezeték nélküli r�outer�
  Hálózati adapter�
  Támogató CD (kézikönyv, segédpr�ogr�amok)
  Leszer�elhető antenna 
  Gyor�s üzembe helyezési útmutató

Megjegyzés: amennyiben a tételek közül bár�melyik sér�ült vagy hiányzik, lépjen kapcsolatba a 
for�galmazóval.

Rendszerkövetelmények
Az ASUS vezeték nélküli r�outer� telepítése előtt győződjön meg ar�r�ól, hogy a r�endszer�/
hálózat kielégíti az alábbi követelményeket:

• Ether�net RJ-45 csatlakozó (10Base-T/100Base-TX)
• Legalább egy IEEE 80�.11b/g/n eszköz vezeték nélküli képességgel
• Telepített TCP/IP pr�otokoll és inter�net-böngésző.

Mielőtt folytatná
Vegye figyelembe az alábbi ir�ánymutatást, mielőtt telepítené az ASUS vezeték nélküli 
r�outer�t:

• Az eszközt a hálózattal összekötő Ether�net kábel hossza (elosztó, ADSL/
kábelmodem, r�outer�, fali összekötő) nem haladhatja meg a 100 méter�t.

• Helyezze az eszközt stabil, vízszintes felületr�e úgy, hogy a talajtól a lehető 
legtávolabb legyen.

• Az eszközt tar�tsa távol a fém akadályoktól és a közvetlen napsütéstől.
• Az eszközt tar�tsa távol tr�anszfor�mátor�októl, nagyteljesítményű motor�októl, 

fénycsövektől, mikr�ohullámú sütőktől, hűtőszekr�ényektől és egyéb ipar�i 
ber�endezésektől a jel akadályozásának elker�ülése ér�dekében.

• Az eszközt központi helyen telepítse, hogy ideális lefedettséget biztosítson 
valamennyi vezeték nélküli mobil eszköz számár�a.
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• Az eszközt az ember�i testtől legalább �0 cm távolságban telepítse, hogy biztosítsa a 
ter�mék megfelelő működtetését a Szövetségi Távközlési Hatóság ember�r�e vonatkozó 
r�ádiófr�ekvenciás besugár�zási ir�ányelvei szer�int.

Hardverjellemzők
Előlap

Állapotjelzők

LED Állapot Jelentése

Tápfeszültség
Ki Nincs ár�am

Be A r�endszer� készenlétben van

WLAN

Ki Nincs ár�am

Be Vezeték nélküli r�endszer� készenlétben

villog Adatok sugár�zása vagy fogadása (vezeték 
nélkül)

WPS

Folyamatosan villog WPS feldolgozás

Egyszer� felvillan A r�endszer� visszaállítva az

Lassan villog  alapér�telmezett beállításokr�a

WAN (Nagy 
kiterjedésű 

hálózat)

Ki Nincs ár�amfor�r�ás vagy fizikai kapcsolat

On Fizikai kapcsolat áll fenn egy Ether�net 
hálózattal

villog Adatok sugár�zása vagy fogadása (Ether�net 
kábelen ker�esztül) 

LAN 1-4. (Helyi 
hálózat)

Ki Nincs ár�amfor�r�ás vagy fizikai kapcsolat

Be Fizikai kapcsolat áll fenn egy Ether�net 
hálózattal

villog Adatok sugár�zása vagy fogadása (Ether�net 
kábelen ker�esztül)

2
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Hátlap

Elem Leírás

1 Alaphelyzet gomb
Tar�tsa lenyomva ezt a gombot több mint öt másodper�cig, hogy a 
r�endszer�t a gyár�i alapér�telmezett ér�tékekr�e állítsa vissza.

2 Főkapcsoló
Nyomja meg a gombot a tápfeszültség be-/kikapcsolásához.

3 Tápcsatlakozó (DC-In) bemenet
Csatlakoztassa a hálózati adapter�t ehhez a csatlakozóhoz, hogy a r�outer�t 
ár�amfor�r�ásr�ól működtesse.

4 WAN-csatlakozó
Csatlakoztasson RJ-45 Ether�net kábelt e csatlakozóhoz a WAN kapcsolat 
felépítéséhez.

5 LAN-csatlakozók (1–4)
Csatlakoztasson RJ-45 Ether�net kábelt e csatlakozókhoz a LAN kapcsolat 
felépítéséhez.

6 WPS gomb
Nyomja meg ezt a gombot a vezeték nélküli kapcsolat létesítéséhez.

Reset
Power WAN LAN4 LAN3 LAN2 LAN1 WPS

1

2 3 4 5 6
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Alsó panel

Elem Leírás

1 Akasztók
Két dar�ab gömbfejű csavar� segítségével a r�outer�t beton- vagy 
fafelületr�e szer�elheti.

2 Szellőzőnyílások
A r�outer� megfelelő szellőzését biztosítják.

Megjegyzés: további r�észletekér�t a r�outer� falr�a vagy mennyezetr�e szer�elésével kapcsolatban tekintse 
meg a Rögzítési lehetőségek című r�észt a Kézikönyv következő oldalán.

1

2
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Rögzítési lehetőségek
Az útválasztó vízszintes, sík felületeken (pl. ir�atszekr�ényen vagy könyvespolcon) való 
elhelyezéshez és használathoz lett kialakítva. Az eszköz falon vagy mennyezeten való 
r�ögzítéshez is átalakítható.

Az ASUS DSL-G31 eszköz rögzítése:

1. Ker�esse meg az alsó r�észen található két r�ögzítőkampót.
�. Jelölje be a falon vagy a r�ögzítésr�e szánt felületen a két r�ögzítőkampó helyét.
�. Csavar�jon két csavar�t a megjelölt helyekr�e úgy, hogy a csavar�ok feje kör�ülbelül fél 

centiméter�r�e emelkedjen ki a felületr�ől.
4. A r�outer�t a r�ögzítőkampók segítségével akassza a csavar�okr�a.

Megjegyzés: Ha az ASUS vezeték nélküli útválasztót nem lehet a csavar�okon r�ögzíteni, vagy a r�ögzítés 
túl laza, állítsa be újr�a a csavar�okat.
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2Első lépések

A vezeték nélküli router üzembe helyezése
Az ASUS vezeték nélküli r�outer� web-alapú gr�afikus felhasználói felülettel (web GUI) 
r�endelkezik, amely lehetővé teszi a vezeték nélküli r�outer� konfigur�álását a számítógépen 
egy böngészőpr�ogr�am segítségével.

Megjegyzés: A hálózati beállítások web GUI segítségével tör�ténő konfigur�álásával kapcsolatos további 
r�észletekr�ől e felhasználói útmutató 4. fejezetének: Konfigur�álás a web GUI segítségével című r�észében 
olvashat.

A Quick Internet Setup (QIS (Gyors internet-
beállítás)) használata
A QIS használata automata észleléssel
A gyor�s inter�net-beállítás (QIS) funkció segítséget nyújt az inter�netkapcsolat gyor�s 
beállításában.

A QIS használata automata észleléssel:

1. Indítson egy webböngésző pr�ogr�amot. A vezeték nélküli r�outer� automatikusan 
észleli, ha ISP kapcsolat típusa Dynamic IP (Dinamikus IP), PPPoE, PPTP, L2TP és 
Static IP (Statikus IP). Billentyűzze be a szükséges infor�mációkat az ISP kapcsolat 
típusának megfelelően.

FONTOS:  Szer�ezze be az inter�netkapcsolathoz szükséges infor�mációkat az inter�net-szolgáltatótól (ISP).
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�. Az inter�netkapcsolat beállítása ezzel befejeződött.

Megjegyzés:

• Ha a QIS nem tudja automatikusan ér�zékelni az inter�netkapcsolat típusát, kattintson a Skip to 
manual Setting (Ugrás manuális beállításra) elemr�e, és állítsa be kézzel az inter�netkapcsolatot.

• Ha a QIS nem indul el automatikusan, billentyűzze be a http://192.168.1.1 címet a 
böngészőpr�ogr�am címsor�ába, és indítsa el manuálisan a QIS-t. További r�észletekér�t tekintse meg 
a következő, A QIS használata automata észlelés nélkül című r�észt.

�. Rendeljen hozzá hálózatnevet és hálózati kulcsot a biztonságos vezeték nélküli 
hálózat létr�ehozásához. Kattintson a Finish (Befejezés) gombr�a, ha végzett. 

E
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A QIS használata automata észlelés nélkül

A QIS használata automata észlelés nélkül:

1. Ír�ja be a következő webcímet a böngészőpr�ogr�am címsor�ába: http://192.168.1.1.
�. Kattintson a QIS elemr�e a Navigation (Navigáció) menüben..Válassza ki a kapcsolat 

típusát az alábbi inter�net-szolgáltatói szolgáltatástípusok közül: Automatic IP, 
PPPoE, Static IP, PPTP, and L2TP.

 Válassza ki a következő feladatot az alábbi lehetőségek közül:
    1.   Kapcsolódás az internethez: Kattintson r�á, hogy elkezdhesse a ször�fölést 

az inter�neten, vagy inter�netes tevékenységeket végezzen, mint például 
csevegés vagy e-mail üzenetek olvasása/ír�ása.

    �.   Advanced Setting (Speciális beállítások) oldal: Kattintson r�á, hogy az 
Advanced Setting (Speciális beállítások) oldalr�a lépjen a r�outer� speciális 
vezeték nélküli beállításainak elvégzéséhez.

   �.   Add to Favorites (Hozzáadás a kedvencekhez): Kattintson r�á, hogy a r�outer� 
webes felületét felvegye a Kedvencek közé.

�. Kattintson a Next (Következő) gombr�a, majd billentyűzze be a szükséges 
infor�mációkat az ISP kapcsolat típusának megfelelően..

FONTOS:  Szer�ezze be az inter�netkapcsolathoz szükséges infor�mációkat az inter�net-szolgáltatótól (ISP).

Megjegyzés: Ha a �. és �. lehetőséget választja, be kell jelentkeznie a web-alapú GUI-be. További 
r�észletekér�t tekintse meg a használati utasítás the section Configuring via the web GUI című r�észét.
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3A hálózati kliensek 
konfigurálása

Hozzáférés a vezeték nélküli útválasztóhoz
IP-cím beállítása vezetékes és vezeték nélküli klienshez
A WL-500gP V� vezeték nélküli útválasztóhoz való hozzáfér�és ér�dekében meg kell adnia a 
megfelelő TCP/IP-beállításokat a vezetékes vagy vezeték nélküli kliensen. Az kliensek IP-címét 
a WL-500gP V� útválasztó ugyanazon alhálózatán belül adja meg.

Az ASUS vezeték nélküli r�outer� alapér�telmezésképpen DHCP kiszolgálói funkciókat 
tar�talmaz, ami automatikusan IP-címeket oszt ki a hálózaton lévő klienseknek.

Egyes esetekben azonban szükség lehet statikus IP-címek manuális kiosztásár�a a 
hálózaton lévő egyes klienseknek vagy számítógépeknek ahelyett, hogy az IP-címeket 
automatikusan kér�nék le a vezeték nélküli r�outer�r�ől.

Kövesse az Ön kliensér�e vagy számítógépér�e telepített oper�ációs r�endszer�nek megfelelő 
utasításokat.

Megjegyzés: ha manuálisan kíván IP-címet kiosztani a kliensnek, az alábbi beállítások használatát 
javasoljuk: 
 

 •  IP-cím: 192.168.1.xxx (az xxx bár�milyen, � és �54 közötti szám lehet. Győződjön meg ar�r�ól, hogy 
az IP-címet más eszköz nem használja.)

 • Alhálózati maszk: �55.�55.�55.0 (ugyanaz, mint az ASUS vezeték nélküli r�outer�)
 • Átjáró: 19�.1�8.1.1 (az ASUS vezeték nélküli r�outer� IP-címe)
 •  DNS: 19�.1�8.1.1 (ASUS vezeték nélküli r�outer�), vagy ismer�t DNS-kiszolgáló kijelölése a hálózaton 

belül.
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Windows® 2000
1. Kattintson a Start > Control Panel 

(Vezérlőpult) > Network and Dial-up 
Connection (Hálózati és betárcsázós 
kapcsolat) elemr�e. A jobb gombbal 
kattintson a Local Area Connection 
(Helyi kapcsolat) elemr�e és jelölje ki a 
Properties (Tulajdonságok) elemet.

�. Jelölje ki az Internet Protocol 
(TCP/IP) tételt, majd kattintson a 
Properties (Tulajdonságok) gombr�a.

�. Jelölje ki az Obtain an IP address 
automatically (IP-cím automatikus 
lekérése) elemet, ha az IP-
beállításokat automatikusan kívánja 
elvégezni. Ellenkező esetben jelölje 
ki a Use the following IP address 
(A következő IP-cím használata:) 
elemet: és billentyűzze be az IP 
address (IP-címet), Subnet mask 
(Alhálózati maszkot) és Default 
gateway (Alapértelmezett átjárót).

4. Jelölje ki az Obtain an IP address 
automatically (IP-cím automatikus 
lekérése) elemet, ha a DNS-kiszolgáló 
beállításokat automatikusan kívánja 
elvégezni. Ellenkező esetben jelölje 
ki a Use the following DNS server 
address (A következő DNS-
kiszolgálócím használata): elemet 
és billentyűzze be az Preferred 
(Előnyben részesített) és Alternate 
DNS server (Alternatív DNS-
kiszolgáló) címét.

5. Kattintson az OK gombr�a, ha végzett.
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Windows® XP
1.  Kattintson a Start > Control Panel 

(Vezérlőpult) > Network Connection 
(Hálózati kapcsolat) elemr�e. A 
jobb gombbal kattintson a Local 
Area Connection (Helyi kapcsolat) 
elemr�e, majd jelölje ki a Properties 
(Tulajdonságok) elemet.

�.  Jelölje ki az Internet Protocol 
(TCP/IP) elemet, majd kattintson a 
Properties (Tulajdonságok) gombr�a.

�. Jelölje ki az Obtain an IP address 
automatically (IP-cím automatikus 
lekérése) elemet, ha az IP-
beállításokat automatikusan kívánja 
elvégezni. Ellenkező esetben jelölje 
ki a Use the following IP address(A 
következő IP-cím használata): 
elemet és billentyűzze be az IP 
address (IP-címet), Subnet mask 
(Alhálózati maszkot) és Default 
gateway (Alapértelmezett átjárót).

4. Jelölje ki az Obtain DNS server 
address automatically (DNS-
kiszolgáló címének automatikus 
lekérése) elemet, ha a DNS-kiszolgáló 
beállításait automatikusan kívánja 
elvégezni. Ellenkező esetben jelölje 
ki a Use the following DNS server 
address (A következő DNS-
kiszolgálócím használata): elemet 
és billentyűzze be az Preferred and 
Alternate DNS server (Előnyben 
részesített és Alternatív DNS-
kiszolgáló) címét.

5. Kattintson az OK gombr�a, ha végzett.
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Windows® Vista/7
1. Lépjen a Start > Control Panel 

(Vezérlőpult) > Network and 
Internet (Hálózat és internet) 
> Network and Sharing Center 
(Hálózati és megosztási központ) 
elemr�e. Kattintson a View status 
(Állapot megtekintése) > Properties 
(Tulajdonságok) > Continue 
(Folytatás) elemr�e.

�. Jelölje ki az Internet Protocol 
Version 4 (TCP/IPv4) elemet, 
majd kattintson a Properties 
(Tulajdonságok) gombr�a.

�. Jelölje ki az Obtain an IP 
address automatically (IP-
cím automatikus lekérése) 
elemet, ha az IP-beállításokat 
automatikusan kívánja elvégezni. 
Ellenkező esetben jelölje ki a 
Use the following IP address(A 
következő IP-cím használata): és 
billentyűzze be az IP address (IP-
cím) és Subnet mask (Alhálózati 
maszk) elemet.

4. Jelölje ki az Obtain DNS 
server address automatically 
(DNS-kiszolgáló címének 
automatikus lekérése) elemet, 
ha a DNS-kiszolgáló beállításait 
automatikusan kívánja elvégezni. 
Ellenkező esetben jelölje ki a Use 
the following DNS server address 
(A következő DNS-kiszolgálócím 
használata): elemet és billentyűzze 
be az Preferred and Alternate DNS 
server (Előnyben részesített és 
Alternatív DNS-kiszolgáló) címét.

5. Kattintson az OK gombr�a, ha végzett.
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4A speciális beállítások 
konfigurálása

Sávszélesség-kezelés az Ez QoS segítségével
QoS lehetővé teszi a sávszélesség elsőbbségének beállítását és a hálózati for�galomlehetővé teszi a sávszélesség elsőbbségének beállítását és a hálózati for�galom 
szabályozását.

A sávszélesség elsőbbségének beállítása:

1. A navigációs menüben kattintson az Advanced Setting (Speciális beállítás) > WAN 
> QoS fülr�e

�. Jelölje be a Yes (Igen) elemet az Enable QoS (QoS engedélyezése) mezőben.
�. To A hálózati for�galom kezeléséhez jelölje ki az IP vagy MAC elemet az Address 

Type (Cím típus) mezőben.
4. Kattintson az Apply (Alkalmaz) gombr�a a beállítások mentéséhez.
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Az üzemmód beállítása
Az Oper�ation Mode (Üzemmód) oldal lehetővé teszi, hogy a vezeték nélküli r�outer�t az 
alábbi hár�om üzemmód bár�melyikében üzembe helyezze: IP Shar�ing (IP-megosztás) 
vagy Access Point (Hozzáfér�ési pont) mód.

A vezeték nélküli router üzembe helyezése IP-megosztás 
módban
IP Shar�ing (IP-megosztás) módban,a vezeték nélküli r�outer� PPPoE, Automatikus IP, PPTP, 
L�TP, illetve statikus IP módon kapcsolódik az inter�nethez, és vezeték nélküli r�ádiójelet 
kínál. A NAT, tűzfal és IP-megosztási szolgáltatások engedélyezésr�e ker�ülnek a LAN 
kliensek számár�a
A vezeték nélküli router üzembe helyezéséhez IP Sharing (IP-megosztás) módban:
1. A navigációs menüben kattintson az Advanced Setting (Speciális beállítás) > 

Administration (Kezelés) > Operation Mode (Üzemmód) elemr�e.
�. Jelölje ki az IP Sharing mode (Default) (IP-megosztás mód (Alapértelmezett)) 

elemet, majd kattintson a Save (Mentés) gombr�a.

�. Kattintson a QIS elemr�e a Navigation (Navigáció) menüben. Válassza ki a kapcsolat 
típusát az alábbi ISP szolgáltatástípusok közül: Automatic IP (Automatikus IP), 
PPPoE, Static IP (Statikus IP), PPTP és L2TP..



��4. fejezet: A speciális beállítások konfigur�álása          RT-N1�E

�. Kattintson a Next (Következő) gombr�a, majd billentyűzze be a szükséges 
infor�mációkat az ISP kapcsolat típusának megfelelően..

Fontos: Szerezze be az internetkapcsolathoz szükséges információkat az internet-szolgáltatótól 
(ISP). .

A vezeték nélküli router üzembe helyezése Access Point 
módban
Access Point (hozzáfér�ési pont) módban a vezeték nélküli r�outer� a WAN IP-címét a WAN 
por�thoz csatlakoztatott r�outer�től kapja, és vezeték nélküli r�ádiójelet biztosít. A NAT, 
tűzfal és IP-megosztási szolgáltatások letiltásr�a ker�ülnek.

A vezeték nélküli router üzembe helyezése AP módban:

1. A navigációs menüben kattintson az Operation Mode (Üzemmód) elemr�e, jelölje ki 
a Repeater Mode (Erősítő mód) elemet, majd kattintson a Save (Mentés) gombr�a.

�. Jelölje be az Access Point (Hozzáférési pont) elemet, majd kattintson a Save 
(Mentés) gombr�a. 

�. Billentyűzze be a kívánt hálózatnevet (SSID) és hálózati kulcsot. Kattintson a Finish 
(Befejezés) gombr�a, ha végzett.
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A Wi-Fi Protected Setup (Wi-Fi védett beállítás 
- WPS) beállítása
A WPS (Wi-Fi Pr�otected Setup) lehetővé teszi a biztonságos és védett vezeték nélküli 
hálózat egyszer�ű beállítását.

A WPS beállításához:
1. Nyomja meg a WPS gombot a r�outer�en.

 •  Győződjön meg ar�r�ól, hogy WPS (Wir�eless Pr�otected Setup) funkcióval r�endelkező 
vezeték nélküli LAN kár�tyát használ. 
•  Windows® oper�ációs r�endszer�ek és vezeték nélküli LAN kár�tyák/adapter�ek, amelyek 

támogatják a WPS funkciót. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Támogatott 
operációs 
rendszerek

Támogatott vezeték nélküli adapterek

Vista ��/�4 Intel® vezeték nélküli LAN kár�tya

ASUS 1�7gv� illesztőpr�ogr�am v�.0.�.0 vagy újabb

ASUS 1�0N/1�0N illesztőpr�ogr�am v�.0.0.0 vagy újabb

XP SP� Intel® vezeték nélküli LAN kár�tya

ASUS 1�7gv� illesztőpr�ogr�am v1.�.�.0 vagy újabb

ASUS 1�0N/1�0N illesztőpr�ogr�am v1.0.4.0 vagy újabb

XP SP1 és �000

ASUS LAN kár�tya ASUS WLAN segédpr�ogr�ammal

ASUS 1�7gv� illesztőpr�ogr�am v1.�.�.0 vagy újabb

ASUS 1�0N/1�0N illesztőpr�ogr�am v1.0.4.0 vagy újabb

Reset
Power WAN LAN4 LAN3 LAN2 LAN1 WPS
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�. Nyomja meg a WPS gombot a vezeték nélküli LAN kár�tyán, majd kattintson a Start 
PBC (PBC indítása) elemr�e.

 A vezeték nélküli LAN kár�tya PIN-kódját is megadhatja, majd kattintson a Start PIN 
(PIN indítása) elemr�e. .

Megjegyzés: A vezeték nélküli LAN kártya PIN-kódjával kapcsolatos részleteket illetően tekintse 
meg a vezeték nélküli LAN kártyához mellékelt dokumentációt.
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Megjegyzés: Ha a fr�issítés siker�telen, a r�endszer� visszaállításához használja a Fir�mwar�e Restor�ation 
(Fir�mwar�e-helyr�eállítás) segédpr�ogr�amot. További r�észletekér�t a segédpr�ogr�ammal kapcsolatban 
tekintse meg a felhasználói útmutató 5. fejezetének Fir�mwar�e-helyr�eállítás című r�észét.

A firmware frissítése

Megjegyzés: Töltse le a legfr�isseb fir�mwar�e-ver�ziót az ASUS weboldalr�ól: http://www.asus.com

A firmware frissítése:

1. Kattintson az Advanced Setting (Speciális beállítások) elemr�e a képer�nyő bal 
oldali r�észén lévő navigációs menüben.

�. Az Administration (Kezelés) menüben kattintson a Firmware Upgrade (Firmware 
frissítés) gombr�a.

�. A New Firmware File (Új firmware-fájl) mezőben kattintson a Browse (Tallózás) 
gombr�a, hogy megker�esse az új fir�mwar�e-t a számítógépen.

4. Kattintson az Upload (Feltöltés) gombr�a. A feltöltési folyamat kör�ülbelül hár�om per�cet 
vesz igénybe.
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Beállítások visszaállítása/mentése/feltöltése

A beállítások visszaállítása/mentése/feltöltése:

1. Kattintson az Advanced Setting (Speciális beállítások) elemr�e a képer�nyő bal 
oldali r�észén lévő navigációs menüben.

�. Az Administration (Kezelés) menüben kattintson a Restore((Beállítás viszaállítása)/
Save(mentése)/Upload Setting (feltöltése) elemr�e.

�. Jelölje ki a végr�ehajtandó feladatot:
 •  A gyár�i beállítások visszaállításához kattintson a Restore (Visszaállítás) elemr�e, majd 

kattintson az OK gombr�a a meger�ősítést kér�ő üzenetben.
 •  Az aktuális r�endszer�beállítások mentéséhez kattintson a Save (Mentés) gombr�a, 

majd kattintson a Save (Mentés) elemr�e a fájl letöltésér�e való ablakban, hogy a 
r�endszer�fájlt a kívánt helyr�e mentse.

 •  Kor�ábbi r�endszer�beállítások visszaállításához kattintson a Browse (Tallózás) gombr�a 
a visszaállítandó r�endszer�fájl megker�esése ér�dekében, majd kattintson az Upload 
(Feltöltés) gombr�a.
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5A segédprogramok 
telepítése

A segédprogramok telepítése
A támogató CD tar�talmazza az ASUS vezeték nélküli r�outer� konfigur�álásához szükséges 
segédpr�ogr�amokat. Az ASUS WLAN segédpr�ogr�amok telepítéséhez Micr�osoft® Windows 
alatt, helyezze a támogató CD-t a CD-meghajtóba. Ha az automatikus lejátszást 
letiltották, futtassa a setup.exe fájlt a támogató CD gyökér�könyvtár�ában.

A segédprogramok telepítése:

1. Kattintson az Install...Utilities elemr�e.

�. Kattintson a Next (Tovább) gombr�a.
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�. Kattintson a Next (Tovább) gombr�a 
az alapér�telmezett célmappa 
kiválasztásához, vagy kattintson a 
Browse (Tallózás) gombr�a egy másik 
útvonal kiválasztásához.

4. Az alapér�telmezett pr�ogr�am mappa 
elfogadásához kattintson a Next 
(Tovább) gombr�a, vagy adjon meg 
egy másik nevet.

5. A telepítés végén kattintson a Finish 
(Befejezés) gombr�a.
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Eszközfelderítés
A Device Discover�y (Eszközfelder�ítés) az ASUS egyik WLAN segépr�ogr�amja, amely 
ér�zékeli az ASUS vezeték nélküli r�outer�t és lehetővé teszi annak konfigur�álását.
A Device Discovery (Eszközfelderítés) futtatása:
  A számítógép asztalán kattintson a Start > All Programs (Minden program) > 
ASUS Utility (ASUS segédprogram) > RT-N10LX vezeték nélküli router > Device 
Discovery (Eszközfelderítés) elemr�e.

• Kattintson a Configur�e (Konfigur�álás) elemr�e a web GUI elér�éséhez és a   
 vezeték nélküli r�outer� konfigur�álásához.
• Kattintson a Sear�ch (Ker�esés) gombr�a a hatósugár�on belül lévő ASUS   
 vezeték nélküli r�outer�ek ker�eséséhez.
• Kattintson az Exit (Kilépés) gombr�a, hogy kilépjen az alkalmazásból.
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Firmware-helyreállítás
A Fir�mwar�e Restor�ation (Fir�mwar�e-helyr�eállítás) olyan ASUS vezeték nélküli r�outer�en 
használható, amelyen a fr�issítés sor�án megsér�ült a fir�mwar�e. Feltölti a megadott 
fir�mwar�e-t. A folyamat kör�ülbelül �-4 per�cet vesz igénybe. 

Megjegyzés: ez nem fir�mwar�e-fr�issítő segédpr�ogr�am, és nem használható működő ASUS vezeték 
nélküli r�outer�en. A fir�mwar�e-fr�issítést általában a web-alapú felületen kell elvégezni. Lásd a 4.  

A biztonsági mód indítása ás a Firmware Restoration (Firmware-helyreállítás) 
segédprogram használata:

1. Húzza ki a vezeték nélküli r�outer�t az ár�amfor�r�ásból.
�. Tar�tsa lenyomva a hátlapon lévő Restor�e (Visszaállítás) gombot, miközben 

visszadugja a vezeték nélküli r�outer� tápdugóját az aljzatba. Engedje el a Reset 
(Alaphelyzet) gombot, amikor� az előlapon lévő Power� (Táp) LED elkezd lassan 
villogni, ami azt jelzi, hogy a vezeték nélküli r�outer� biztonsági módban van.

�. A számítógép asztalán kattintson a Start > All Programs (Minden pr�ogr�am) > ASUS 
Utility (ASUS segédpr�ogr�am) > RT-N12E Wireless Router (RT-N1�E vezeték nélküli 
r�outer�) > Firmware Restoration (Fir�mwar�e-helyr�eállítás) elemr�e.

Fontos: a Firmware Restoration (Firmware-helyreállítás) segédprogram futtatása előtt indítsa el 
a biztonsági módot.

4. Jelölje ki a fir�mwar�e fájlt, majd kattintson az Upload (Feltöltés) gombr�a.
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6
Hibaelhárítás
E hibaker�esési és -elhár�ítási útmutató segítségével megoldhatók az ASUS vezeték 
nélküli r�outer� használata közben esetleg előfor�duló pr�oblémák. A pr�oblémákat az Ön 
által elvégezhető, egyszer�ű hibaelhár�ítással oldhatja meg. Ha a fejezetben esetleg 
nem említett pr�oblémával találkozik, akkor� vegye fel a kapcsolatot az ASUS műszaki 
támogatással.

Probléma Művelet

A kliens nem tud vezeték 
nélküli kapcsolatot létesíteni a 
r�outer�r�el.

Tartományon kívül:
•  Pr�óbálja meg közelebb helyezni a r�outer�t a 

vezeték nélküli klienshez.
• Pr�óbálkozzon a csator�nák állításával.

Hitelesítés:
•  Használjon vezetékes kapcsolatot a r�outer�hez 

tör�ténő kapcsolódáshoz.
•  Ellenőr�izze a vezeték nélküli biztonsági 

beállításokat.
•  Nyomja meg legalább öt másodper�cig a hátlapon 

lévő Restor�e (Visszaállítás) gombot.

A router nem található:
•  Nyomja meg legalább öt másodper�cig a hátlapon 

lévő Restor�e (Visszaállítás) gombot.
•  Ellenőr�izze a vezeték nélküli adapter� beállításait, 

pl. SSID és titkosítás.

Hibaelhárítás
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Probléma Művelet

Nem lehet csatlakozni az 
inter�nethez a vezeték nélküli 
LAN adapter�en ker�esztül 

•  Pr�óbálja meg közelebb helyezni a r�outer�t a 
vezeték nélküli klienshez. 

•  Ellenőr�izze, hogy megfelelő vezeték nélküli 
r�outer�hez csatlakozik-e a vezeték nélküli adapter�. 

•  Ellenőr�izze, hogy a használatban lévő vezeték 
nélküli csator�na megegyezik az Ön or�szágában/
tér�ségében használttal. 

• Ellenőr�izze a titkosítási beállításokat. 
•  Ellenőr�izze, hogy az ADSL vagy kábel megfelelő 

csatlakozik-e. 
•  Pr�óbálkozzon újr�a egy másik Ether�net kábel 

használatával. 

Az inter�net nem ér�hető el •  Ellenőr�izze az ADSL modem és a vezeték nélküli 
r�outer� jelzőfényeit. 

•  Ellenőr�izze, hogy BE van-e kapcsolva a vezeték 
nélküli r�outer� WAN jelzésű LED-je. Ha a LED NEM 
világít, cser�élje ki a kábelt, majd pr�óbálkozzon újr�a. 

Ha az ADSL modem „Link” 
jelzésű lámpája folyamatosan 
BE van kapcsolva (nem villog), 
az inter�net-elér�és lehetséges. 

• Indítsa újr�a a számítógépet. 
•  Tekintse meg a vezeték nélküli r�outer� gyor�s 

üzembe helyezési útmutatóját, és végezze el újr�a 
a beállításokat. 

•  Ellenőr�izze, hogy BE van-e kapcsolva a vezeték 
nélküli r�outer� WAN jelzésű LED-je. 

•  Ellenőr�izze a vezeték nélküli titkosítás beállításait. 
•  Ellenőr�izze, hogy a számítógép le tudja-e kér�ni az 

IP-címet (mind vezetékes, mind vezeték nélküli 
hálózat esetében). 

•  Győződjön meg ar�r�ól, hogy az Ön 
böngészőpr�ogr�amja helyi LAN használatához 
van konfigur�álva, nem pedig pr�oxy-szer�ver� 
használatához. 

Ha az ADSL „LINK” jelű lámpája 
folyamatosan villog, vagy nem 
világít, az inter�net elér�ése nem 
lehetséges – a r�outer� nem képes 
kapcsolatot létesíteni az ADSL 
hálózattal. 

•  Győződjön meg ar�r�ól, hogy minden kábel 
megfelelően csatlakozik. 

•  Húzza ki a tápkábelt az ADSL vagy 
kábelmodemből, vár�jon néhány per�cig, majd 
csatlakoztassa újr�a. 

•  Ha az ADSL lámpa továbbr�a is villog, vagy 
KIKAPCSOLVA mar�ad, vegye fel a kapcsolatot 
ADSL-szolgáltatójával.

Elfelejtette a hálózatnevet vagy 
a titkosítási kulcsokat 

•  Pr�óbálkozzon vezetékes kapcsolat létesítésével, majd 
a vezeték nélküli titkosítás ismételt beállításával. 

•  Nyomja meg legalább öt másodper�cig a vezeték 
nélküli r�outer� hátlapján lévő Restor�e (Visszaállítás) 
gombot. 
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Probléma Művelet

Elfelejtette a hálózatnevet vagy 
a titkosítási kulcsokat?  

•  Pr�óbálkozzon vezetékes kapcsolat létesítésével, 
majd a vezeték nélküli titkosítás ismételt 
beállításával. 

•  Nyomja meg legalább öt másodper�cig a vezeték 
nélküli r�outer� hátlapján lévő Restor�e (Visszaállítás) 
gombot. 

Az alábbiak a gyár�i alapbeállítások: 
Felhasználónév: admin
Jelszó: admin 
DHCP engedélyezése: Igen (ha a WAN kábelt 
csatlakoztatták)
IP-cím: 19�.1�8.1.1 
Tartománynév: (Ür�es)
Alhálózati maszk: �55. �55. �55.0 
DNS-kiszolgáló 1: 19�.1�8.1.1 
DNS-kiszolgáló 2: (Ür�es)
SSID: ASUS 

Nem tudom használni a 
19�.1�8.1.1 címet a kezdőlap 
elér�éséhez.

Ellenőr�izze az útválasztó működési üzemmódját.

• Útválasztó üzemmódban az alapér�telmezett 
IP-cím ér�téke a következő: 19�.1�8.1.1.

• AP üzemmódban használja az 
eszközfelismer�ési funkciót az útválasztó IP-
címének meghatár�ozásához.
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Megjegyzések
ASUS Recycling/Takeback Services
ASUS r�ecycling and takeback pr�ogr�ams come fr�om our� commitment to the highest 
standar�ds for� pr�otecting our� envir�onment. We believe in pr�oviding solutions for� you 
to be able to r�esponsibly r�ecycle our� pr�oducts, batter�ies, other� components, as well as 
the packaging mater�ials. Please go to http://csr�.asus.com/english/Takeback.htm for� the 
detailed r�ecycling infor�mation in differ�ent r�egions.

REACH
Complying with the REACH (Registr�ation, Evaluation, Author�isation, and Restr�iction 
of Chemicals) r�egulator�y fr�amewor�k, we published the chemical substances in our� 
pr�oducts at ASUS REACH website at  
http://csr�.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Par�t 15 of the FCC Rules. Oper�ation is subject to the following 
two conditions: 

• This device may not cause har�mful inter�fer�ence.
• This device must accept any inter�fer�ence r�eceived, including inter�fer�ence that    may 

cause undesir�ed oper�ation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for� a class B digital 
device, pur�suant to par�t 15 of the FCC Rules. These limits ar�e designed to pr�ovide 
r�easonable pr�otection against har�mful inter�fer�ence in a r�esidential installation.
This equipment gener�ates, uses and can r�adiate r�adio fr�equency ener�gy and, if not 
installed and used in accor�dance with the instr�uctions, may cause har�mful inter�fer�ence 
to r�adio communications. However�, ther�e is no guar�antee that inter�fer�ence will not 
occur� in a par�ticular� installation. If this equipment does cause har�mful inter�fer�ence to 
r�adio or� television r�eception, which can be deter�mined by tur�ning the equipment off 
and on, the user� is encour�aged to tr�y to cor�r�ect the inter�fer�ence by one or� mor�e of the 
following measur�es:

• Reor�ient or� r�elocate the r�eceiving antenna.
• Incr�ease the separ�ation between the equipment and r�eceiver�.
• Connect the equipment into an outlet on a cir�cuit differ�ent fr�om that to which the 

r�eceiver� is connected.
• Consult the dealer� or� an exper�ienced r�adio/TV technician for� help.

Warning: Any changes or� modifications not expr�essly appr�oved by the par�ty r�esponsible for� compliance 
could void the user�’s author�ity to oper�ate the equipment.

Függelék
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Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or� oper�ating in conjunction with 
any other� antenna or� tr�ansmitter�.

Safety Information
To maintain compliance with FCC’s RF exposur�e guidelines, this equipment should be 
installed and oper�ated with minimum distance �0cm between the r�adiator� and your� 
body. Use on the supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC
Essential r�equir�ements – Ar�ticle �
Pr�otection r�equir�ements for� health and safety – Ar�ticle �.1a
Testing for� electr�ic safety accor�ding to EN �0950-1 has been conducted. These ar�e 
consider�ed r�elevant and sufficient.
Pr�otection r�equir�ements for� electr�omagnetic compatibility – Ar�ticle �.1b
Testing for� electr�omagnetic compatibility accor�ding to EN �01 489-1 and EN �01 489-17 
has been conducted. These ar�e consider�ed r�elevant and sufficient.
Effective use of the r�adio spectr�um – Ar�ticle �.�
Testing for� r�adio test suites accor�ding to EN �00 ��8- � has been conducted. These ar�e 
consider�ed r�elevant and sufficient.

CE Mark Warning
This is a Class B pr�oduct, in a domestic envir�onment, this pr�oduct may cause r�adio 
inter�fer�ence, in which case the user� may be r�equir�ed to take adequate measur�es.
Oper�ation Channels: Ch1~11 for� N. Amer�ica, Ch1~14 Japan, Ch1~1� Eur�ope (ETSI)

IC Warning
This device complies with Industr�y Canada licence-exempt RSS standar�d(s). Oper�ation 
is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause inter�fer�ence, 
and (�) this device must accept any inter�fer�ence, including inter�fer�ence that may cause 
undesir�ed oper�ation of the device.”
Le pr�ésent appar�eil est confor�me aux CNR d’Industr�ie Canada applicables aux appar�eils 
r�adio exempts de licence. L’exploitation est autor�isée aux deux conditions suivantes 
: (1) l’appar�eil ne doit pas pr�oduir�e de br�ouillage, et (�) l’utilisateur� de l’appar�eil doit 
accepter� tout br�ouillage r�adioélectr�ique subi, même si le br�ouillage est susceptible d’en 
compr�omettr�e le fonctionnement.”
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GNU General Public License
Licensing information
This pr�oduct includes copyr�ighted thir�d-par�ty softwar�e licensed under� the ter�ms of the 
GNU Gener�al Public License. Please see The GNU Gener�al Public License for� the exact 
ter�ms and conditions of this license. We include a copy of the GPL with ever�y CD shipped 
with our� pr�oduct. All futur�e fir�mwar�e updates will also be accompanied with their� 
r�espective sour�ce code. Please visit our� web site for� updated infor�mation. Note that we 
do not offer� dir�ect suppor�t for� the distr�ibution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Ver�sion �, June 1991

Copyr�ight (C) 1989, 1991 Fr�ee Softwar�e Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite ��0, Boston, MA 0�111-1�07 USA

Ever�yone is per�mitted to copy and distr�ibute ver�batim copies of this license document, 
but changing it is not allowed.
Preamble

The licenses for� most softwar�e ar�e designed to take away your� fr�eedom to shar�e and 
change it. By contr�ast, the GNU Gener�al Public License is intended to guar�antee your� 
fr�eedom to shar�e and change fr�ee softwar�e--to make sur�e the softwar�e is fr�ee for� all 
its user�s. This Gener�al Public License applies to most of the Fr�ee Softwar�e Foundation’s 
softwar�e and to any other� pr�ogr�am whose author�s commit to using it. (Some other� Fr�ee 
Softwar�e Foundation softwar�e is cover�ed by the GNU Libr�ar�y Gener�al Public License 
instead.) You can apply it to your� pr�ogr�ams, too.

When we speak of fr�ee softwar�e, we ar�e r�efer�r�ing to fr�eedom, not pr�ice. Our� Gener�al 
Public Licenses ar�e designed to make sur�e that you have the fr�eedom to distr�ibute 
copies of fr�ee softwar�e (and char�ge for� this ser�vice if you wish), that you r�eceive sour�ce 
code or� can get it if you want it, that you can change the softwar�e or� use pieces of it in 
new fr�ee pr�ogr�ams; and that you know you can do these things.
To pr�otect your� r�ights, we need to make r�estr�ictions that for�bid anyone to deny you 
these r�ights or� to ask you to sur�r�ender� the r�ights. These r�estr�ictions tr�anslate to cer�tain 
r�esponsibilities for� you if you distr�ibute copies of the softwar�e, or� if you modify it.

For� example, if you distr�ibute copies of such a pr�ogr�am, whether� gr�atis or� for� a fee, you 
must give the r�ecipients all the r�ights that you have. You must make sur�e that they, too, 
r�eceive or� can get the sour�ce code. And you must show them these ter�ms so they know 
their� r�ights.
We pr�otect your� r�ights with two steps: (1) copyr�ight the softwar�e, and (�) offer� you this 
license which gives you legal per�mission to copy, distr�ibute and/or� modify the softwar�e.
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Also, for� each author�’s pr�otection and our�s, we want to make cer�tain that ever�yone 
under�stands that ther�e is no war�r�anty for� this fr�ee softwar�e. If the softwar�e is modified 
by someone else and passed on, we want its r�ecipients to know that what they have 
is not the or�iginal, so that any pr�oblems intr�oduced by other�s will not r�eflect on the 
or�iginal author�s’ r�eputations.

Finally, any fr�ee pr�ogr�am is thr�eatened constantly by softwar�e patents. We wish to avoid 
the danger� that r�edistr�ibutor�s of a fr�ee pr�ogr�am will individually obtain patent licenses, 
in effect making the pr�ogr�am pr�opr�ietar�y. To pr�event this, we have made it clear� that any 
patent must be licensed for� ever�yone’s fr�ee use or� not licensed at all.
The pr�ecise ter�ms and conditions for� copying, distr�ibution and modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any pr�ogr�am or� other� wor�k which contains a notice placed 
by the copyr�ight holder� saying it may be distr�ibuted under� the ter�ms of this Gener�al 
Public License. The “Pr�ogr�am”, below, r�efer�s to any such pr�ogr�am or� wor�k, and a 
“wor�k based on the Pr�ogr�am” means either� the Pr�ogr�am or� any der�ivative wor�k 
under� copyr�ight law: that is to say, a wor�k containing the Pr�ogr�am or� a por�tion of 
it, either� ver�batim or� with modifications and/or� tr�anslated into another� language. 
(Her�einafter�, tr�anslation is included without limitation in the ter�m “modification”.) 
Each licensee is addr�essed as “you”.

 Activities other� than copying, distr�ibution and modification ar�e not cover�ed by this 
License; they ar�e outside its scope. The act of r�unning the Pr�ogr�am is not r�estr�icted, 
and the output fr�om the Pr�ogr�am is cover�ed only if its contents constitute a wor�k 
based on the Pr�ogr�am (independent of having been made by r�unning the Pr�ogr�am). 
Whether� that is tr�ue depends on what the Pr�ogr�am does.

1.  You may copy and distr�ibute ver�batim copies of the Pr�ogr�am’s sour�ce code as you 
r�eceive it, in any medium, pr�ovided that you conspicuously and appr�opr�iately 
publish on each copy an appr�opr�iate copyr�ight notice and disclaimer� of war�r�anty; 
keep intact all the notices that r�efer� to this License and to the absence of any 
war�r�anty; and give any other� r�ecipients of the Pr�ogr�am a copy of this License along 
with the Pr�ogr�am.

 You may char�ge a fee for� the physical act of tr�ansfer�r�ing a copy, and you may at your� 
option offer� war�r�anty pr�otection in exchange for� a fee.

�. You may modify your� copy or� copies of the Pr�ogr�am or� any por�tion of it, thus 
for�ming a wor�k based on the Pr�ogr�am, and copy and distr�ibute such modifications 
or� wor�k under� the ter�ms of Section 1 above, pr�ovided that you also meet all of these 
conditions:

 a) You must cause the modified files to car�r�y pr�ominent notices stating that  
you changed the files and the date of any change.

 b) You must cause any wor�k that you distr�ibute or� publish, that in whole or� in  
par�t contains or� is der�ived fr�om the Pr�ogr�am or� any par�t ther�eof, to be licensed as a 
whole at no char�ge to all thir�d par�ties under� the ter�ms of this License.
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 c) If the modified pr�ogr�am nor�mally r�eads commands inter�actively when r�un, you 
must cause it, when star�ted r�unning for� such inter�active use in the most or�dinar�y 
way, to pr�int or� display an announcement including an appr�opr�iate copyr�ight notice 
and a notice that ther�e is no war�r�anty (or� else, saying that you pr�ovide a war�r�anty) 
and that user�s may r�edistr�ibute the pr�ogr�am under� these conditions, and telling the 
user� how to view a copy of this License. (Exception: if the Pr�ogr�am itself is inter�active 
but does not nor�mally pr�int such an announcement, your� wor�k based on the 
Pr�ogr�am is not r�equir�ed to pr�int an announcement.)

 These r�equir�ements apply to the modified wor�k as a whole. If identifiable sections 
of that wor�k ar�e not der�ived fr�om the Pr�ogr�am, and can be r�easonably consider�ed 
independent and separ�ate wor�ks in themselves, then this License, and its ter�ms, do 
not apply to those sections when you distr�ibute them as separ�ate wor�ks. But when 
you distr�ibute the same sections as par�t of a whole which is a wor�k based on the 
Pr�ogr�am, the distr�ibution of the whole must be on the ter�ms of this License, whose 
per�missions for� other� licensees extend to the entir�e whole, and thus to each and 
ever�y par�t r�egar�dless of who wr�ote it.

 Thus, it is not the intent of this section to claim r�ights or� contest your� r�ights to 
wor�k wr�itten entir�ely by you; r�ather�, the intent is to exer�cise the r�ight to contr�ol the 
distr�ibution of der�ivative or� collective wor�ks based on the Pr�ogr�am.

 In addition, mer�e aggr�egation of another� wor�k not based on the Pr�ogr�am with 
the Pr�ogr�am (or� with a wor�k based on the Pr�ogr�am) on a volume of a stor�age or� 
distr�ibution medium does not br�ing the other� wor�k under� the scope of this License.

�. You may copy and distr�ibute the Pr�ogr�am (or� a wor�k based on it, under� Section �) in 
object code or� executable for�m under� the ter�ms of Sections 1 and � above pr�ovided 
that you also do one of the following:

 a) Accompany it with the complete cor�r�esponding machine-r�eadable sour�ce code, 
which must be distr�ibuted under� the ter�ms of Sections 1 and � above on a medium 
customar�ily used for� softwar�e inter�change; or�,

 b) Accompany it with a wr�itten offer�, valid for� at least thr�ee year�s, to give any 
thir�d par�ty, for� a char�ge no mor�e than your� cost of physically per�for�ming sour�ce 
distr�ibution, a complete machine-r�eadable copy of the cor�r�esponding sour�ce 
code, to be distr�ibuted under� the ter�ms of Sections 1 and � above on a medium 
customar�ily used for� softwar�e inter�change; or�,

 c) Accompany it with the infor�mation you r�eceived as to the offer� to distr�ibute 
cor�r�esponding sour�ce code. (This alter�native is allowed only for� noncommer�cial 
distr�ibution and only if you r�eceived the pr�ogr�am in object code or� executable for�m 
with such an offer�, in accor�d with Subsection b above.)

 The sour�ce code for� a wor�k means the pr�efer�r�ed for�m of the wor�k for� making 
modifications to it. For� an executable wor�k, complete sour�ce code means all the 
sour�ce code for� all modules it contains, plus any associated inter�face definition 
files, plus the scr�ipts used to contr�ol compilation and installation of the executable. 
However�, as a special exception, the sour�ce code distr�ibuted need not include 
anything that is nor�mally distr�ibuted (in either� sour�ce or� binar�y for�m) with the major� 
components (compiler�, ker�nel, and so on) of the 
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 oper�ating system on which the executable r�uns, unless that component itself 
accompanies the executable.

 If distr�ibution of executable or� object code is made by offer�ing access to copy fr�om a 
designated place, then offer�ing equivalent access to copy the sour�ce code fr�om the 
same place counts as distr�ibution of the sour�ce code, even though thir�d par�ties ar�e 
not compelled to copy the sour�ce along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or� distr�ibute the Pr�ogr�am except as expr�essly 
pr�ovided under� this License. Any attempt other�wise to copy, modify, sublicense or� 
distr�ibute the Pr�ogr�am is void, and will automatically ter�minate your� r�ights under� 
this License. However�, par�ties who have r�eceived copies, or� r�ights, fr�om you under� 
this License will not have their� licenses ter�minated so long as such par�ties r�emain in 
full compliance.

5. You ar�e not r�equir�ed to accept this License, since you have not signed it. However�, 
nothing else gr�ants you per�mission to modify or� distr�ibute the Pr�ogr�am or� its 
der�ivative wor�ks. These actions ar�e pr�ohibited by law if you do not accept this 
License. Ther�efor�e, by modifying or� distr�ibuting the Pr�ogr�am (or� any wor�k based on 
the Pr�ogr�am), you indicate your� acceptance of this License to do so, and all its ter�ms 
and conditions for� copying, distr�ibuting or� modifying the Pr�ogr�am or� wor�ks based 
on it.

�. Each time you r�edistr�ibute the Pr�ogr�am (or� any wor�k based on the Pr�ogr�am), 
the r�ecipient automatically r�eceives a license fr�om the or�iginal licensor� to copy, 
distr�ibute or� modify the Pr�ogr�am subject to these ter�ms and conditions. You may 
not impose any fur�ther� r�estr�ictions on the r�ecipients’ exer�cise of the r�ights gr�anted 
her�ein. You ar�e not r�esponsible for� enfor�cing compliance by thir�d par�ties to this 
License.

7. If, as a consequence of a cour�t judgment or� allegation of patent infr�ingement or� 
for� any other� r�eason (not limited to patent issues), conditions ar�e imposed on you 
(whether� by cour�t or�der�, agr�eement or� other�wise) that contr�adict the conditions 
of this License, they do not excuse you fr�om the conditions of this License. If you 
cannot distr�ibute so as to satisfy simultaneously your� obligations under� this License 
and any other� per�tinent obligations, then as a consequence you may not distr�ibute 
the Pr�ogr�am at all. For� example, if a patent license would not per�mit r�oyalty-fr�ee 
r�edistr�ibution of the Pr�ogr�am by all those who r�eceive copies dir�ectly or� indir�ectly 
thr�ough you, then the only way you could satisfy both it and this License would be 
to r�efr�ain entir�ely fr�om distr�ibution of the Pr�ogr�am.

 If any por�tion of this section is held invalid or� unenfor�ceable under� any par�ticular� 
cir�cumstance, the balance of the section is intended to apply and the section as a 
whole is intended to apply in other� cir�cumstances.

 It is not the pur�pose of this section to induce you to infr�inge any patents or� other� 
pr�oper�ty r�ight claims or� to contest validity of any such claims; this section has the 
sole pur�pose of pr�otecting the integr�ity of the fr�ee softwar�e distr�ibution 
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 system, which is implemented by public license pr�actices. Many people have made 
gener�ous contr�ibutions to the wide r�ange of softwar�e distr�ibuted thr�ough that 
system in r�eliance on consistent application of that system; it is up to the author�/
donor� to decide if he or� she is willing to distr�ibute softwar�e thr�ough any other� 
system and a licensee cannot impose that choice.

 This section is intended to make thor�oughly clear� what is believed to be a 
consequence of the r�est of this License.

8. If the distr�ibution and/or� use of the Pr�ogr�am is r�estr�icted in cer�tain countr�ies either� 
by patents or� by copyr�ighted inter�faces, the or�iginal copyr�ight holder� who places 
the Pr�ogr�am under� this License may add an explicit geogr�aphical distr�ibution 
limitation excluding those countr�ies, so that distr�ibution is per�mitted only in or� 
among countr�ies not thus excluded. In such case, this License incor�por�ates the 
limitation as if wr�itten in the body of this License.

9. The Fr�ee Softwar�e Foundation may publish r�evised and/or� new ver�sions of the 
Gener�al Public License fr�om time to time. Such new ver�sions will be similar� in spir�it 
to the pr�esent ver�sion, but may differ� in detail to addr�ess new pr�oblems or� concer�ns.

 Each ver�sion is given a distinguishing ver�sion number�. If the Pr�ogr�am specifies a 
ver�sion number� of this License which applies to it and “any later� ver�sion”, you have 
the option of following the ter�ms and conditions either� of that ver�sion or� of any later� 
ver�sion published by the Fr�ee Softwar�e Foundation. If the Pr�ogr�am does not specify 
a ver�sion number� of this License, you may choose any ver�sion ever� published by the 
Fr�ee Softwar�e Foundation.

10. If you wish to incor�por�ate par�ts of the Pr�ogr�am into other� fr�ee pr�ogr�ams whose 
distr�ibution conditions ar�e differ�ent, wr�ite to the author� to ask for� per�mission. For� 
softwar�e which is copyr�ighted by the Fr�ee Softwar�e Foundation, wr�ite to the Fr�ee 
Softwar�e Foundation; we sometimes make exceptions for� this. Our� decision will be 
guided by the two goals of pr�eser�ving the fr�ee status of all der�ivatives of our� fr�ee 
softwar�e and of pr�omoting the shar�ing and r�euse of softwar�e gener�ally.

NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY 
FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT 
WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER 
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, 
EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH 
YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL 
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.
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1� IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING 
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/
OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM 
(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED 
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE 
PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR 
OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

NCC Warning

Safety Warning
SAFE TEMP: This wir�eless r�outer� should be only used in envir�onments with ambient 
temper�atur�es between 5ºC(41ºF) and 40ºC(104ºF).
DO NOT expose to or� use near� liquids, r�ain, or� moistur�e. DO NOT use the modem dur�ing 
electr�ical stor�ms.
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ASUS Contact information
ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia Pacific)
Addr�ess   15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11�59
Website   www.asus.com

Technical Support
Telephone   +88���894�447
Suppor�t Fax   +88���8907�98
Online suppor�t   suppor�t.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Addr�ess   800 Cor�por�ate Way, Fr�emont, CA 945�9, USA
Telephone   +150�955088�
Fax    +150�9��871�
Website   usa.asus.com
Online suppor�t   suppor�t.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Addr�ess   Har�kor�t Str�. �1-��, D-40880 Ratingen, Ger�many
Fax    +49�10�959911
Website   www.asus.de
Online contact   www.asus.de/sales*

Technical Support
Telephone (Component)   +4918050109��
Telephone (System/Notebook/Eee/LCD) +4918050109�0
Fax    +49�10�959911
Online suppor�t   suppor�t.asus.com

* Available on this site is an online Technical Inquir�y For�m that you can fill out to contact technical 
suppor�t.
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Gyártó: ASUSTeK Computer Inc.

Általános 
(tel.):

+88�-�-�894-�447

Vállalat címe: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 11�, 

TAIWAN

A meghatalmazott 
képviselője Európában:

ASUS Computer GmbH

Vállalat címe: HARKORT STR. �1-��, 40880 RATINGEN, 

GERMANY

Engedélyezett forgalmazók 
Törökországban:

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.

Általános 
(tel.):

+90 �1� ��11000

Vállalat címe: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. 

NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Általános 
(tel.):

0090 �1��5�7070

Vállalat címe: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC 
IS MERKEZI No:15/C D: 5-� �4�94 
MECIDIYEKOY/ISTANBUL

EEE Yönetmeliğine Uygundur�.
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